Rok 1903. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie 


Część XXXIX. — Wydana i 


państwa reprezentowanych. 


rozesłana dnia 1. maja 1905. 


Treść: M 94. Ustawa o przedłużeniu czasowego uwolnienia od podatku czynszowego dla domów, które na obsza- 
rze gminy miasta Morawskiej Ostrawy w celach publicznych asanacyi lub komunikacyi będą przebudowane. 


CZĘ 


hudowom, które w przeciągu lat dziesięciu. licząc 
od wejścia tej ustawy w wykonanie, będą rozpo- 


Ustawa z dnia 21. kwietnia 1903, | częte i całkiem ukończone, wzgłędnie do użytku 


o przedłużeniu czasowego uwolnienia od podatku | 
czynszowego dla domów, które na obszarze gminy ' 
miasta Morawskiej Ostrawy w celach publicznych. 

asanacyi lub komunikacyi będą przebudowane. 


Za zgodą obu Izb Rady państwa postanawiam 
co następuje: 


ger 


Dla tych domów, które na obszarze gminy 
miasta Morawskiej Ostrawy w celach publicznych 
asanacyi lub komunikacji, w miejsce budynków, 
wymienionych w załączonym spisie, który stanowi 
istotną część tej ustawy, po zburzeniu onych aż 
do powierzchni ziemi, zostaną nowo wybudowane 
w obrębie regulacyjnej linii ulic (linii budowy), które 
już ustanowiono lub dopiero się ustanowi i to na 
przestrzeni poprzedniej budowli — chociażby ją linia 
budowy lub przebudowa zmieniła (Sciesnila lub roz- 
szerzyła) — przedłuża się okres uwolnienia od po- 
datku czynszowego, przysługującego na zasadzie 
ustawy z dnia 25. marca 1880, Dz. u. p. Nr, 39, 
na lat ośmnaście. 


5.2 


Przedłużenie uwolnienia od podatku ezynszo- 
wego, ustanowione w Sie 1., służy tylko takim prze- 


(Polnisch.) 


golowe i kiórym na zasadzie ustawy krajowej przy- 
znane będzie na równie długi okres uwolnienie 


od krajowych i gminnych dodatków do podatku 
czynszowego. 


8.3 


Zresztą i do budowli, w tej ustawie oznaczo- 
nych, stosują się postanowienia ustawy z dnia 25. 
marca 1880, Dz. u. p. Nr. 39. 


$. 4. 
Ustawa ta nabywa mocy obowiązującej z dniem 
ogłoszenia. 


Kb 


Wykonanie tej ustawy poruczam Memu Mini- 
strowi skarbu. 


We Wiedniu, dnia 21. kwieinia 1903 


Franciszek Józef wir. 


Koerber wir. Bóhm wir. 
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Wykaz 


tych domów, które na obszarze gminy miasta Morawskiej Ostrawy w publicznych 
celach asanacyi lub komunikacyi wymagają przebudowy. 


d 
5 Liczba kon- y h h 
Sy . Ulica lub plac Liezba oryentacyjna Uwaga 
ad skrypcyjna 
2 ai 
=) 
M 
i 480 Alte Grasse 9 i KWrazzbudynkiem napoawórzustojącym, 
lacznie (dla budowli tej, skladajacej się 7 frontowego 
i tylnego budynku, przyznaje się kwalifikowane uwol- 
nienie ad podatku tylko ra przypadek zupełnej przebn- 
dowy, mianowicie tak frontowego jak i tylnego budynku). 
5 Dla całej długości frontu, zwróconego ku placowi An- 
2 218 Antomplatz 4 toniego (A ntoniplatz) oraz dla 30 metrów frontu w pro- 
jektowanej nowej ulley tudzież dla 20 metrów głęboko- 
sei, licząc od obydwóch linii budowy. (W ten sposób ogra- 
meza się szczegółowo miejscowy rozmiar przyszłego 
przedłużonego uwolnienia od podatku, eo do rozciągłości 
nowej budowli pod względem szerokości i głębokości. 
Podatek przypadający na owa część nowej budowli, która 
z przywileju przedłużonego uwolnienia od podatku ma 
korzystać, oblicza się cyfrowo wedhig stosunku uprzywi- 
lejowanej przestrzeni do całego obszaru nowej budowil.) 
Co do obliezania uprzywilejowanej przestrzeni ubacz | 
uwagę końcowa. 
3 238 Antoniplatz 9 
4 382 Bahnhofstraße 8 
5 686 Bahnhofstraße 9 
1 
6 213 Bahnhofstraße 10 Dla calego frontu stojącego obecnie domu wraz z wol- 
na przestrzenią pomiędzy budynkami 1. k. 218 1 382, do 
głębokości 18 metrów od linii budowy licząc (patrz 
liczba bieżąca 2). 
hz e a) Przedłużone uwoluienic od podatku przyznaje się 
7 142 Bahnhofstraße 16/18 także i w tym przypadku, gdyby tylko sam dom 
mieszkalny pod liczba oryentacyina 16 lub tylko sum 
dom mieszkalny pod liczbą oryentacyjna 18 miano 
przebudować; 
b) dla całej frontowej długości parceli budowlanej 285 do 
głębokości 18 metrów od linii bndowy liczac (po: 
dobnie jak pod liczba bieżąca 2). 
8 342 Bahnhofstraße 23 
9 316 Bahnhofstraße 25 
10 385 Bahnhofstraße 26 
11 612 Bahnhofstraße 28 
12 613 Bahnhofstraße 30 
13 343 Bahnhofstraße 31 
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Liczba bie- 
żąca 


Liczba kon- 


skrypcyjna 


449 


Ulica lub plac 


Bahnhofstraße 


Liezba oryentacyjna 


Bahnlıofstraße 


1022 Balınhofstraße należy do liczby | © Wrazzbulynkiemgospodarskim, łpeznie 
'ent we 275. (podobnie juk pod liczba bieżąca 1); 
oryentacyjnej « L) dla budowli zastępczej na przynaleźnej parceli bu- 
dowlanej, w projektowanej nowej ulicy, o długości 
trontu równej obeenemu domowi mieszkalnunu do 
głębokości 1X metrów od linii budowy liczac (podobnie 
jak pod liczba bieżąca 2). 
587 Bahnhofstraße 37 Dla frontowego budynku 1. k. 587 osobno, dla abu zaś 
537a otieyn 1. k, 537 a i 5376 lacznie (nowej budowli, która 
k E stanie na miejscu oficyn, przyznaje się uprzywilejowane 
53 7b uwolnienie od podafku tylko w takim razie, jezeli obydwa 
ofieynowe budynki razem zostana przebudowane), 
723 Bahnhofstraße 38 
724 Bahnhofstraße sine i 
725 Bahnhofstraße sine 
726 Bahnhofstraße sine 
446 Bahnhofstraße 50 
088/5884 Balınhofstraße 66 a) Wraz zolieyuami, każdy budynekzosobua 
(dia tej budowli, skladajacej się z frontowego i ofiey- 
nowego budynku przyznaje się przywilej przedlużo- 
nego uwolnienia od podatku także i wtedy, jeżeli albo 
tylko sam frontowy albo tylko sam ofieynowy budyuek 
ulegnie przebudowie); 

b) ala budowli zastępczej w miejsce 1. k. 583, 
dla frontu długości 30 metrów w ulicy Bahnhofstraße 
oraz dla 25 metrów frontu w projektowanej nowej 
bocznej ulicy oraz dla głębokości 18 metrów od linii 
budowy liezae; ddłabudowlizastępczejwmiej- 
sce 1. k. 588 a, dla 20 metrów frontu i 18 metrów 
głębokości od linii budowy liezae (podobnie jak pod 
liczbą bieżącą 2). 

370 BahnhofstraBe 68 
775/768 Bahnhofstraße 4 
539/5394 Bahnhofstraße 87 Wrazzoficynami, lacznie (zobarz liczbę bie- 
Zaca 1), 
337 Bahnhofstraße 89 
545 Bahnhofstraße 106 
415 Bahnhofstraße Í Dla budowli zastępczej o frontowej dlugości obecnego 
g 08 budynku w ulicy BalmhofstraBe 1 dla 35 metrów frontu 
w ulicy Stockertgasse tudzież dla 15 metrów głębokości, 
od linii budowy licząc (podobnie jak pod liczbą bież, 2). 
541 Bahnhofstraße 112 
542 Bahnhofstraße 114 
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d 
a Liczba kon- pl. $ à 
a j Ulica lub plac Liczba oryentacyjna Uwaga 
8 e | skrypcyjna 
> 
BES 
kl 
€ e EE a ua 3 

32 421 Balnhofsiraße 116 

33 384 Bahnhofstraße 118 

34 65 Briiuhausgasse al Przedłużone uwolnienie od podatku przyznaje się 
tylko na przypadok przebudowania tego budynku 
łacznie z liczba oryentacyjną 3 przy uliey Bráubausgasse 
(liczha bieżaca 35). 

35 68 briuhausgasse 3 Przedłużone uwolnienie od podatku przyznaje się 
tylko na przypadek przebudowabia tego budynku 
łacznie z liezba oryentacyjna 1 przy ulicy Bräuhaus- 
gasse (liczba bieżaca 34). 

36 205 Briuhausgasse 4 

37 313 Bräuhausgasse 6 Wraz z oficynami, lacznie (zobacz liczbę bieżąca 1). 

38 66 Bräulausgasse 7 

39 301 Bräuhausgasse 9 

40 327 Bräuhausgasse 12 

41 296 Bräuhausgasse 13 

42 62 Bráuhausgasse 15 

43 61 Bráuhausgasse 117) 

44 569 Bräuhausgasse 18 

45 242 Bräuhausgasse 20 

46 59 Bräuhausgasse 21 

47 70 Bräuhausgasse 22 

48 58 a Bräuhausgasse 23 

49 7i Bräuhausgasse 94 

50 57 b Briuhausgasse 25 

51 72 Bräuhausgasse 26 

52 56 b Bräuhausgasse 27 

53 73 Bräuhausgasse 28 

54 263 Bräuhausgasse sine 


| 
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Liczba kon- 


skrypcyjna 


Liczba bie- 
żąca 


Ulica lub plae 


Briuhausgasse 


Bráuhausgasse 


Liczba oryentacyjna 


Bräuhausgasse 


75 


Bräuhausgasse 


Bräuhausgasse 


2 


Bräuhausgasse 


Bräuhausgasse 


Bräuhausgasse 


Brúckengasse 


Brúckengasse 


Brúckengasse 


Brückengasse 


Brückengasse 


Brückeugasse 


Wraz z obydwoma budynkami olieynowymi, łącznie 
(podobnie jak pod hezba biezaca 1). 


Brückengasse 


Wraz z obydwoma budynkami oficynowymi, każdy 
z osobna (podabnie jak pod liczba bieżącą 23 a). 


Briickengasse 


Brúckengasse 


Briickengasse 


Elgotherstrabe 


Llgotherstrafe 


Elgotherstraße 


Dla narożnego domu na głębokość 18 metrów od linii 
budowy obydwu ulie (w ten sposób ogranicza się miej- 
scowa rozciągłość przedłużonego nwolnienia od podatku 
wyłącznie pod względem głębokości nowej budowli). 


Na głębokość 18 metrów od linii budowy (zobacz 
liczbę bieżącą 73). 


Na głebokość 18 metrów od linii budowy (zobacz 
liezbę bieżącą 73). 


VlgotherstraBe 


Na głębokość 18 motrów od linii budowy (zobacz 
liczbę bieżąca 73). 
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= E SCH ka Ulica lub plac Liczba oryentacyjna Uwaga 
E S, skrypeyjna 
ER 
n 631 | Priedlanderyasse eler Lage 
18 5a: Große Gasse 1 
19 55 Große Gasse 3 E 
80 56 Große Gasse 5 
a 194 Gruße Gasse 6 
82 EST Große Gasse Y 
83 | 58 Gruße Gasse 9 
84 59 Große Gasse 11 fe 
Fe E 60 Große Gasse 13 
86 - 198 Große Gasse 14 
87 61 Große Gasse 15 
ur Di Große Gasse 16 
89 62 Große Gasse 17 
Eo 200 Große Gasse 18 i 
91 63 Große Gasse 19 
92 64 Große Gasse 21 
93 65 Große Gasse 23 
m 66 Große Gasse 25 i 
RE, 820 Guttmanngasse 3 
96 819 Guttmanngasse 5 
97 835 Guttmanngasse 7 
u 846 Guttmanngasse g l 
99 799 Guttmanngasse 10 
Ed 875 Guttmanngasse dl 
101 798 Guttmanngasse j 12 
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Liczba kon- 


skrypeyjna 


Liczba bie- 
Zaca 


Ulica lub plac 


Liezba oryentacyjna 


Uwaga 


102 845 Guttmanngasse 14 
103 845 a Guttmanngasse 16 a 
104 845 b Guttmanngasse 18 LI 
105 689 k Hamerlinggasse 7 
106 E 17 Hasnergasse 8 
107 570 Hauptstraße 5 
108 185 Hauptstraße 6 
109 310 Hauptstraße 7 Ar 
P 110 186/186 = Hauptstraße 8 Wraz z oficynami, łacznie (zobacz liczbę bieżąca 1). 
nn 187 Hauptstraße 10 Wraz z oficynami, łącznio (zobacz liczbę bieżącą 1). 
E 188/188 a Hauptstraße 12 Wraz z oficynami, lącznio (zobaez liczbę bieżąca 1). 
113 190/190 a Hauptstraße CEF CA e każdy budynek z osobna (zobacz 
114 192 HauptstraBe 17 
115. 203 Hauptstraße 8) Le 
116 204 Hauptstraße 21 i 
Er 209 Hauptstraße 22 | 
Ta 210/210 a Hauptstraße 24 Wraz z oficynami, łącznie (zobacz liczbę bieżącą y 
119 262 Hauptstraße 26 
EN 211 HauptstraBe sine 
121 220 Hauptstraße 29 SEE Sie | 
192 |pióopiób | Mumie | smo |, mz et Zone 
Pi EE Ji AG WR 
193 816 Haydngasse 1 
124 985 Haydngasse 3 
125 873 Haydngasse 5 
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135 667 Hochofengasse 


A Liczba kon- e . 
a. . Ulica lub plac Liczba oryentacyjna Uwaga 
ae | skrypeyjna 
SS 
= 
zzz 
126 874 Haydngasse 7 
127 850 Haydngasse 9 
128 553 Hochofengasse 19 
129 DÄ a Hochofengasse 91 
130 554 Hochofengasse 23 
131 618 llochofengasse 25 
132 685 Hoehofengasse 27 
133 487 Hochofengasse 837 
134 489/720/720a Hochofengasse 49 Wraz z oficynami, każdy budynek z osobna (zobacz 


liczbę bieżącą 23 a). 


platz 


53 
136 40a Kaiser Kranz Josefs- ji 
platz 
137 38a Kaiser Franz Josefs- 3 
platz 
138 37a Kaiser Franz-Josels- 4 Wraz z budynkiem skrzydłowym (podobnie jak pod 
platz liczba bieżaca 1). 
129 36a | Kaiser Franz Josefs- 5 
platz 
140 3092 Kaiser Franz Josefs- 6 
platz 
141 34a Kaiser Franz Josefs- 7 
platz 
142 122 Kaiser Franz Josefs- 8 Wraz z obydwoma budynkami olicynowymi, łącznie 
lat: (podobnie jak pod liczba biezaca 1). 
platz 
143 121 Kaiser Franz Josefs- 9 
platz 
144 120 | Kaiser Franz Josefs- 10 
platz 
145 159 Kaiser Franz Josefs- 11 
platz 
146 162 Kaiser Franz Josefs- 13 


u 
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ò 
| E 2 KE SEH Ulica lub plac Liczba oryentacyjna Uwaga 
E 2 skrypcyjna 
ERA? A a Een ME zi 3 
117 368a Karolinengasse 2 
E" Si pah O de O Ddr e dd bio 
149 10 Kirchengasse a 
150 18 Kirchengasse 3 
151 21 Kirchengasse 4 D 
152 17 Kirchengasse 5 y 
158 AAA Kirchengasse 6 a 
154 16 Kirchengasse 7 
155 $ 13 Kirchengasse 8 ES 
156 15 Kirchengasse 9 
157 J 14 Kirchengasse 10 ME y ') 
158 87 Kirchengasse 11 T, 
159 90 e Kirchengasse 12 
160 91 Kirchengasse 14 
161 ar 89 Kirchengasse 15 
162 92 Kirchengasse 16 
163 248 Kirchengusse zb 
164 3 690 Kirchengasse 18 
165 93 Kirchengasse 19 
166 99 Kirchengasse 1 
=: 94 Kirchengasse 21 WE =$ 
168 100 w Kirchengasse 99 | KAN 
169 3 u SE" 23 E 
170 101 Kirchengasse 24 
|m 96 Kirchengasse 25 i Im , 4 


"9. (Polnisch.) $ 51 
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Pa Ulica lub plac Liczba oryentacyjna 


skrypcyjna 


Liczba bie- 


97/98 Kirchengasse 


86 Kirchenplatz 


Krankenhausgasse ` Dia budowli zastępczej na pozostaloj części „parceli 
budowlanej 614 z częściowem włączeniem parceli gruu- 
towej 1204 do głębokości 16 metrów, od linii budowy 
licząc (zobacz liczbę biożącą 13). 


Dla budowli zastępczej na parceli budowlanej 615 
z częściowem właczeniem parceli gruntowej 1205 do głę- 
bokości 12 metrów, od linii budowy licząc (zobacz liczbę 
blozaca 73). 


Krankenhausgasse 


Krankenhausgasse 


Krankenhausgasse Dia budowli zastepezej na parcell budowlanej 618 
z częściowem włączeniem parceli gruntowej 1208 a to 
dla frontu na długość 20 metrów i dla głębokości 15 me 
trów, od linii budowy (zobacz liczbę biezaca 2). 


x a) Wraz z obydwoma budynkami gospodarskimi, każdy 
Ki ankenhausgasse Ą budynek oddzielnie (podobnie SE pod liczbę bie- 
Zaca 23a); 
L) na 20 metrów głębokości od linii budowy (zobacz 
liczbę bieżącą 73). 


Kraus-Colonie 


Kraus-Colonie 


Kraus-Colonie 


Kraus-Colonie 


Kraus-Colonie 


Kraus-Golonie 


Kraus-Golonie 


Kraus-Golonie 


Kraus-Colonie 


Kraus-Colonie 


Kraus-Colonie 


Kraus-Colonie 


Kraus-Colonie 


Kraus-Colonie 


Kraus-Colonie 
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ò 
E Liezba kon- e r ; 
"M f Ulica lub plac Liezba oryentacyjna Uwaga 
£ 5 | skrypeyjna 
> 
ES 
kel 
194 616 Kraus-Golonie 16 
JĄ OKS : » ES Dom pod liczba oryentaryjna 2 sam dla siebie, dom 

195 252/2524 Ki REISEN 2/4 zaś pod liczba oryentacyina 4 wraz z budynkiom oficy- 
nowym 1. k, 252a (dla tej części nowej budowli, która 
stanie ewentualnie na przestrzeni domu pod liczbą oryen- 
tacyjna 4 lub na przestrzeni oficyn 1, k. 252a przyznaje 
się kwalifikowane nwolnienie od podatku tylko na przy- 
padek równoczosnego przebndowania obydwóch budyn- 
ków naraz). 

196 258 Kroczckgasse 2 Na 18 metrów frontu w ulicy Kroczekgasse i na 20 me- 
trów frontu od strony parku przy 16 metrach głębokości, 
od obydwóch linii budowy licząc (podobnie jak pod liczbą 
bieżąca 2). 

197 257 Kroczckgasse 4 Dla frontu na długość 20 metrów i dla gląbokości 
16 metrów od linii budowy (podobnie jak pod liczba bie- 
żacą 2). 

148 256 Kroczekgasse 8 

199 205 Kroczekgasse 10 

200 254 Kroczekgasse 14 

201 253 Kroczekgasse 16 

202 140 Langegasse 28 Także i w tym przypadku, gdyby przebudowę tego 
domu przed wejściem tej ustawy w życie dokonano. 

la D 

203 50 Langegasse 12 

204 44 Langegasse 24 

205 166 Lukasgasse 3 

206 164 Lukasgasse 7 

207 153/153 Verlängerte sine Dla obydwu budowli razem (zobacz liczbę biezaca 2). 

Lukasgasse 
208 345 Verlingerte sine 
Lukasgasse 

209 876 Mozartgasse 2 

210 833 Mozartgasse 3 

211 855 Mozartgasse 4 

212 880 Mozartgasse 5 

213 841 Mozartgasse 6 

214 ENG Mozartgasse 7 


die 


210 


Czesé XXXIX. — 94. Ustawa z dnia 21. kwielnia 1903. 


b 
8 Liczba kon- E k E 
BB r Ulica lub plac Liczba oryentacyjna MARA 
ES skrypeyjua 
BES 
ES 
215 878 Mozartgasse 8 
216 839 Mozartgasse 10 
217 860 Mozartgasse 12 
218 838 Mozartgasse 14 
219 147 Mühlgasse D 
220 141 Mühlgasse 8 
22l 154/155 Neugasse 2 
222 606 Neugusse 3 
223 306 Neugasse 4 
224 151 Neugasse 7 
225 149/152 a Neugasse sine Wraz z budynkiem oficynowym, 
e liczbę bieżaca 1). 
226 288 Neugasse 10 Dla budowli zastępczej na długość frontu 57 metrów 
e w projektowanej nowej ulicy oraz na długość 18 metrów 
w ulicy Neugasse a dla głębokości 18 metrów, od oby- 
dwn linii budowy licząc (podobnie jak pod liczba bic- 
Zaca 2). r 
297 145/145 a Neugasse 14 a) Wraz z oficynami, każdy budynek z osobna (zobacz 
liczbę bieżaca 23a); 
b) na glebokość 18 metrów, od linii budowy licząc (zo- 
bacz liczbę bieżaca 73). 
228 675 Oberfeldgasse 13 
229 595/595 a Oberfeldgasse 16 Wraz z olicynami, łącznie (zobacz liczbę bieżąca 1). 
230 677/677 a Oherfeldgasse ID Wraz z oficynami, łącznie (zobacz liczbę biezaca 1). 
231 789/789 a Oberfeldgasse 21 Wraz z oficynami, każdy budynek z osobna (zobacz 
liczbę bieżąca 23 a). 
232 596/597 Oberfeldgasse 23 
23: 674 Oberleldgasse 24 
| 
234 599 Oberfeldgasse 26 
235 605 Obcrfeldgasse Sa 
236 699 Oberfeldgasse 29 
237 1721/721a,721b Oberfeldgasse 31 Wraz z obydwoma budynkami oficynowymi, łącznie 
i (podobnie jak pod liczba bieżaca 1). 


Część XXXIX. — 94. Ustawa z dnia 21. kwietnia 1903. SL il 


d 
2 Liczba kon- f d S 
ci j Ulica lub plae Liczba oryentacyjna Uwaga 
ae skrypcyjna 
2 
= 
238 486 Oberfranzensihal 4 
239 574 Oberfranzensthal 16 
240 528 Oherfranzensthal 36 
241 678 Oberfranzensthal 40 
242 641 Oberfranzensthal 42 
243 589 Oberfranzensthal 44 í 
244 784 Oberfranzensthal 52 
245 806 Oberfranzensthal 54 
246 753 Oberfranzensthal 58 
247 681 Oberfranzensthal 62 
248 682 Oberfranzensthal 64 
249 608/603 a Obere Teichgasse 1 Wraz z budynkiem oficynawym, łącznie (zobacz 
liczbę Lieżacą 1). 
250 137 Obere Teichgasse 2 
251 738 Obere Teichgasse 4 
252 715/604 Obere Teichgasse 5 
253 601 Obere Teichgasse 9 
254 602 Obere Teichgasse Jl Wraz z obydwoma budynkami ofieynowymi, łacznie 
(podobnie jak pod liczbą bieżaca 1). 
255 600 Obere Teichgasse 13 
256 25a Pittlergasse 2 
257 107 Pittlergasse 4 Wraz z budynkiem oficynowym, lacznie (zobacz 
liczbę bieżaca 1). 
258 26a Pitllergasse 5 
259 272/282 Pilllergasse 7 
260 109 Pittlereasse 8 Na glgboukosé 20 metrów, od linii budowy licząc (on: 
= bacz liczbę bieżącą 73). 
961 29/30/31 Pitilergasse 9 Wraz z budynkiem gospodarskim, łącznie (podobnie 


Jak pod liczba bieżącą 1). 
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Liczba bie- 


Liczba kon- 


skrypcyjna 


Ulica lub plac Liczba oryentacyjna 


Pittlergasse 


Pittlergasse 


Pittlergasse Wraz z budynkiem oficynowym, lacznie (zobacz 
liczbę bieżąca 1). 


127a 


Pittlergasse 


113 


Pittlergasse 


126a 


114/115 


Pittlergasse 


Pittlergasse Dla calej długości frontu w ulicy Anderkagasse oraz 
dla 40 metrów frontu w ulicy Wilezckgasse przy głębo- 
kości 20 metrów od linii budowy (podobnie jak pod 
liczba biezaca 2). 


Pittlergasse 


Pittlergasse 


Pittlergassc 


Pittlergasse 


Pittlergasse 


Pittlergasse 


Pittlergasse 


Pittlergasse 


10 


Polnisch-Ostrauer- 
gasse 


76/768 


> Geet E 
Polnisch-Ostrauer 8 Wraz z budynkiem oficynowym, kazdy budynek 
gasse z osobna (zobacz liczbę bieżaca 23a). 


85 


Polnisch-Ostraner- 
gasse 


77 


82 


81 


670 


Polnisch-Ostrauer- 
gasse 


Polnisch-Ostraucr- 


gasse 


Polnisch-Ostrauer- 


gasse 


Polnisch-Ostrauer- 
gasse 


549 


_ Polniseh-Ostrauer- 
gasse 


80 


Polnisch-Ostrauer- 
gasse 


—_ m A ma — 
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ò 
5 Liczba kon- 3 
S 1 Ulica lub płac Liczba oryentacyjna Uwaga 
38 | skrypeyjna 
= 
=. Polnisch-Oslraner- 
| 286 676 R 
287 133 Prziwosergasse 
288 134 Prziwosergasse 
| 289 156 Prziwosergasse 
290 135 Prziwosergasse 
Sr ee Dla obecnej linii front z dla głębokości 18 mo- 
291 367 Prziwosergasse trów, St Mol budowy apa EE Jak DAŃ Gär 
biezaca 2). 
292 32 Prombergasse 
293 33 Prombergasse 
294 126 Prombergasse 
295 125 Prombergasse 
296 124 Prombergasse 
297 123 Promberggasse 
298 102 Quai Wraz z ubocznym budynkiem pod liczbą oryonta- 
cyjną 22, łacznie (podobnie jak pod liczbą bieżącą J). 
299 550 Quai Dla frontu na 25 metrów dlugości oraz dla głębokości 
16 metrów, od linii budowy liezac (podobnie jak pod 
liczba bieżąca 2). 
300 847 Radetzkygasse 
301 861 Radetzkygasse 
302 882 liadetzkygasse 
303 194 Radetzkygasse 
304 794a Radetzkygasse 
305 794b Radetzkygasse 
306 829 Radetzkygasse 
307 241 Reichsstraße 
303 239 Reichsstraße 
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Do 

ES Liczba kon- 7 

ER gës $ Ulica lub plac 
3 E SKrypeyjna 

3 


Liezba oryentacyjna 


Uwaga 


309 284 Reichsstraße 8 
310 240 Reichsstraße WI Dla obecnej długości frontu oraz dla głębokości 18 
metrów, od linii budowy liezge (podobnie jak pod liczbą 
biezaca 2), 
311 329 Reichsstrabe sine 
—— W obszarze nalezacyel do tych realności i do nich 
y a ne © przytykajacych parceli gruntowych na dlugość Drontu 
312 329a Reichsstraße sine + Ma każdej po 25 metrów oraz na głębokość dla każdej 
po 20 metrów od linij budowy biegnacych wzdłuż ulicy 
4 | (podobnie jak pod liczba bieżąca 2). 
513 330 Reichsstraße sine \ 
314 1 Ringplatz 1 
315 2 Kingplatz 2 
316 3 Ringplatz 3 
317 4 Ringplatz 4 


Ringplatz 


Ringplatz 


Ringplatz 


Ringplalz 


tingplatz 


Ringplatz 


Ringplatz 


Ringplatz 


Ringplatz 


Ringplatz 


Kingplatz 


27/28 Ringplatz 


29/30/31 


Ringplatz 


331 34 Ringplatz 


19 


332 35 Ringplatz 


20 


Gzesc XXXIX. — 94. Ustawa z dnia 21. kwietnia 1903. 2.15 
Liczba kon- E z s d 
Bd, Ulica lub plac Liczba oryentacyjna Uwaga 
36 Ringplatz 21 
38 Ringplatz 23 
39 l Kee 24 
40 Ringplatz 25 8 
42 f Ringplatz 26 j | 
j 43 nl 27 i l i 
45 | Ringplatz i 29 
46 j wam | 30 h 
49 amt | 33 | 
50 är Kingplatz 34 a 
748 suua 25 Eoo Gage od linii budowy licząc A 
749 SSE 37 ag" od linii budowy liezae (zo- 
318 Mersey s 28 si 
259 Schlachthausstra Be sine 
171 Schloßgasse 12 | 
812 Schubertgasse 5 Ka 
814 Selmberlgasse 6 = z 
834 Schubertgnsse 8 | 
L 84 mees 4 
295 Schulgasse 6 An oficynowym, łącznie (zobacz 
19a Schulgasse 1 El Gef. kg 
854 | 20a NOT" E 13 
2la | Sch a 15 
22a Schulgasse s m b a 
223 Sofiengasse 3 "HA li 


(Polnisch.) 
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d 
2 Liezha kon- A F r 
A . Ulica lub plac Liczba oryentacyjna Uwaga 
an skrypcyjna 
EN 
me] 
358 224 Sofiengasse 5 
359 233 Sofiengasse 8 
360 697 Sofiengasse 10 
361 225a Sofienvasse 11 Wraz z ubocznym budynkiem, łacznie (podobnie jak 
S pod liezba bieżaca 1). 
362 232 Sofiengasse 12 
363 231 Sofiengasse 14 
364 226 Sofiengasse 15 
365 291a Stadtpark sine 
366 314/314 a Teichgasse 2 Dla oddzielnego budynku skrzydłowego koło domu 
1.k.314 wraz z oficynami, 1.k. 311a, łacznie (przedłużo- 
ne uwolnienie od podatku przyznaje się nowej budowli, 
która stanné ma w miejsce budynku skrzydłowego lub 
oficyn tylko pod tym warunkiem, że tak budynek skrzy- 
dłowy jak i oficyny równocześnie będą zburzone). 
367 759 Teichgasse 8 
368 766 Teichgasse 15 
369 821/821 a Teichrine 3 Wraz z oficynami, kazdy budynek z osobna (zobacz 
E liczbę bieżąca 23 a). - 
370 414/414 a Witkowitzergasse 9 Dla obydwu budynków, łacznie (zobacz liczbę bie- 
Zaca 122). 
371 645 Witkowitzergasse 12 Na głębokość 20 metrów od linii budowy (zobacz 
liczbę bieżącą 43). 
372 592 Witkowitzergasse 15 
591 Witkowitzergasse 17 
374 698 Witkowilzergasse 18 Dla 25 metrów frontu w ulicy Witkowitzersasse i 
w ulicy Zabrzoskiej oraz dla I“ metrów głębokości od 
linij budowy (podobnie jak pod liczba bieżaca 2). 
575 590 Wilkowitzergasse 19 
376 389 Witkowitzergasse 20 
377 331 Witkowitzergasse 21 
378 485 Witkowitzergasse 24 
379 321 Witkowilzergasse 27 
380 320 Witkowitzergasse 29 


Część XXXIX, — 94. Uslawa z dnia 21. kwietnia 1908. 
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d 
Ze Liezba kon- A R d d 
E 1 Ulica lub plae Liczba oryentacyjna Uw e SA 
28 | skrypeyjna 
D DEI 
GI 
AAA AAA Z Z zu re rs 
303 Witkowitzergasse 31 
704 Ziegeleistraße sine Y Dla frontu toj samej dlugości w ulicy Ziegeleistraße 
{>} d J 5 
| i dha frontu dlugości 20 metrów w projektowanej nowej 
je g N j 
ı ulicy przy głęłiokości 18 metrów od liuij budowy (pa. 
Ziegeleistraße sine ) dobnie jak pod liczba bieżąwa 2). 
Zwierzinastraße 4 
Zwierzinastraße 6 
Zwierzinastraße 8 


Zwierzinastraße 12 Dla fronta na dlugość 20 metrów i dla głębokości 
18 metrów, od linii budowy licząc (podobnie jak pod 
liczba bieżącą 2). 

ZwierzinastraBe 19 Dla fioutu na dlugość 20 metrów tak w ulicy Zwie 


ZwierzinastraBe 


Zwierzinastraße 


Zwierzinastraße 


rzinastrañe jak I w projektowanej newoj bocznej ulicy 
oraz din głębokości 16 metrów od linij budowy (podobnie 
jak pod liczba bieżąca 2) 


A A __AAAAAA<A<—>—%2>2%2%2%04%64%464+4+ II oI 


Zwierzinastraße 


Zwierzinastraße 


Zwierzinastraße 


Zwierzinastraße 


Zwierzinastraße 


Zwierzinastraße 


Uwaga końcowa. W przypadkach, w których przedłużone uwolnienie od podatku ma bye przyznane 
przebudowie nie w całości lecz tylko w pewnej jej części (jak ne przykład pod liczbą bieżącą 2), oblicza się 
przestrzeń uprzywilejowaną w ten sposób, Ze się dlugość uprzywilcjowauego froutu mnoży przez głębokość 
budowli. 

Przy domach o dwóch frontach uprzywilejowanych zachowuje się ten sam proceder względem drugiego 
frontu ; wyłączyć jednak należy przytem oczywiście tę powierzchnię. której przysługuje przywilej ze względu 
na front główny a którą ewentualnie już raz przy obliczaniu przestrzeni uwzględniono. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych 


wychodzi nakładem c. k. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu, w jej Składzie dzielnica l., 
Singerstraße 1. 26, także w roku 1903 w języku niemieckim, czeskim, kroackim, polskim. 
rumuńskim, ruskim, słoweńskim i włoskim. 

Prenumerata na cały rocznik 1908 każdego z tych ośmiu wydań Dziennika ustaw państwa, za 
którą poszczególne części wydaje się w miejscu lub posyła pocztą bezpłalnie, wynosi 8 K. 

Prenumeruje się w Skladzie c. k, Drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu, dzielnica I., Singer- 
straße 1. 26, gdzie można kupować także pojedyncze roczniki i pojedyncze części Dziennika ustaw 
państwa. 

Zamawiając jednak Dziennik ustaw państwa, trzeba równocześnie złożyć przypadającą kwotę pie- 
niężną, gdyż Dziennik posyła się tylko tym, którzy prenumeratę z góry zapłacą. 


Pojedyncze roczniki wydania niemieckiego dostać można: 


Rocznik 1849za . . . 4K20 7: Rocznik 1867 Za. „a WIC ltocznk 1885 za, , 8K60 A 
o Dt e — O OL e 1868 „ . + SAD= 4 Ey a o Et, 
A 1851 „ EZ. GUNS a 1869 „ etc .— 5; A 1857 sa BE =< 
5 1852 „ DD y 5 1870 , z e SI o 1888 , 23 All, 
A 1853 „ Ds SI R LSA > 4,—, e 188% , 6,—, 
~ 1854 „ SEO s 1872 , 6, 40, ; 1890 „ e MAUI 
A 18535 AROS E 1873 , Ga 60, o 182317, +„By > 
5 1856 „ 40 90, N 1874 „ 4 „60 > 189295 AO: = , 
5 1357 , 5, 10 5 Ierom 4, —, S 1893 - CS E 
E 1858 , 4,8, » 1876 = Br» a 1894 „ © Ee 
H 1859 , Ans n 1871 , A =" n 1895 , N, 
> 1660, - do HU - E 1878 p... 4,60, > 1896 , es, 
= 1861 , . B>— +» » I: a O . 1897 „ ll 
~ 1862 > 2 E e S 1880 , LU 40 3 A Il) a BE e 
A 1863 , 2,58, 5 1881 , 4 „ 40 , a 1899, «ac LOL EZR 
A 1564 „ 27,280 E 1892 MER 6,—, o 1900 , " EE 
a 1865 „ a E 1883 + «4.47 6 Ze 7 1901 „ 6,—, 
É 1866 , 4 „40, 2 18847, See „ = 1930297, 8-003 


Roczniki wydań w innych siedmiu językach oć r. 1870 począwszy dostać można po tej 
samej cenie co wydanie niemieckie. 


Nabywającym przynajmniej 10 dowolnych zupełnych roczników Dziennika ustaw 
państwa na raz przyznaje się opust 20%,, nabywającym zaś zupełne zbiory Dziennika 
ustaw państwa od roku 1849, względnie 1870 — opust 30%, od sumy cen odnośnych 
poszczególnych roczników. 


NB. Egzemplarze Dziennika ustaw państwa. które zaginęły lub doszły niezunełne, reklamować 
uależy najpóźniej w przeciągu czterech tygodni wprost w e. k. Drukarni nadwornej i rządowej 
we Wiedniu, dzietnica IH, Rennweg l. 16. 

Po upływie tego terminu można pojedyncze części Dziennika ustaw państwa dostać tylko za opłata 
ceny handlowej (!/, arkusza = 2 strony za 2 4). 


Ponieważ wszystkie roczniki wydania niemieckiego od roku 1849 i wszystkie roczniki 
wydań w innych siedmiu językach od roku 1870 są całkowicie uzupełnione, przeto można 
nabyć w ek Drukarni nadwornej i rządowej nie tylko każdy pojedynczy rocznik po cenie 
wyżej podanej, leez nawet każdą z osobna część wszystkich tych roczników po cenie handlowej 
(1/4 arkusza = 2 sirony za 2h); tym sposobem umożliwione zostało uzupełnienie niekompletnych rocz- 
ników i zestawienie pojedynczych części podług materyi. 


n > c ge RÁ 


